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首相先生我的忧虑越来越深了

我只需要第七舰队的一小部分

我们必须让中国认清局面

向中国展示日美联盟坚不可破

你直接和北京方面联系过吗

他们拒不承认该岛属于日本

我得和我的团队讨论一下



 

 

 

 

 

 

拟订一个计划

大概六小时前

两艘中国驱逐舰进入了

与那国岛附近方圆三英里的水域

也就是这里

可以看到该岛离台湾很近

这与钓鱼岛的僵局性质不同

 

钓鱼岛

钓鱼岛

 

   

 
我有盟友想修建这座桥 

 

没了桥他们就会变成敌人 



 

 

 

 

 

 

  

 我已经两次受审  

 
腐败指控  

 

 

在中国我这个层次的人都会贿

赂该贿赂的人  

 
杀掉该杀的人 

 

 
总有人莫名消失 斯坦普先生 

 

 
我也可能消失你也可能消失 

 

 

   

 
在中国 政治和生意是纠缠不清的 

 

 想必你知道这一点 
 

 
为了确保中央政府 

的许可  

 
交有门路的合作伙伴很正常 

 

 

在中国我



 

 

 

 

 

 

这个层次的人 [ 我

 

中央政府

北京

关系

主席 毛

 

   

 
毛主席已经死了

他的中国也死了 
 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 



 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

 
 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

钓鱼岛

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://time.com/78927/china-ban-big-bang-theory-good-wife-ncis-practice-tv/
http://time.com/78927/china-ban-big-bang-theory-good-wife-ncis-practice-tv/


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

国家新闻出版广电总局关于进一步落实网上境外影视剧管理

有关规定的通知 

http://www.scmp.com/news/china-insider/article/1430191/why-isnt-house-cards-censored-china-top-graft-buster-wang-qishan%2520
http://www.scmp.com/news/china-insider/article/1430191/why-isnt-house-cards-censored-china-top-graft-buster-wang-qishan%2520
http://sinosphere.blogs.nytimes.com/2014/02/20/chinese-censors-have-kept-their-hands-off-house-of-cards/?_r=1
http://sinosphere.blogs.nytimes.com/2014/02/20/chinese-censors-have-kept-their-hands-off-house-of-cards/?_r=1


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

《纸牌屋》第二季是怎样完整引进中国的

开展网上境外影视剧信息申报登记工作的通知

 

《纸牌屋》火爆中国，影射太子党内容未删

纸牌屋火爆中国影射

太子党内容未删  

 

 

 

 

 

http://dy.chinasarft.gov.cn/html/www/article/2014/01493bffdb6528a0402881a7470edaf0.html
http://dy.chinasarft.gov.cn/html/www/article/2014/01493bffdb6528a0402881a7470edaf0.html
http://h
http://www.weibo.com/p/1001603801540589688620?from=page_100505_profile&wvr=6&mod=wenzhangmod
http://www.weibo.com/p/1001603801540589688620?from=page_100505_profile&wvr=6&mod=wenzhangmod


 

 

 

 

 

 

论译制片翻译中的四对主要矛盾

中国翻

译

美剧《纸牌屋》对我国反腐败工作的启示

中国纪检监察报 

 

 

 

 
 

 

 
 

http://csr.mos.gov.cn/mos/cms/html/122/391/201404/41263.html
http://csr.mos.gov.cn/mos/cms/html/122/391/201404/41263.html
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http://h
http://tv.sohu.com/20140214/n395013286.shtml

